
MANDÁTNA ZMLUVA Č. 299/2023
na výkon stavebného dozoru

uzavretá podl‘a 566 a nasl. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov
(d‘alej len ako „zmluva“)

I.

ZMLUVNÉ STRANY

Mandant: Mesto Spišská Nová Ves
Sídlo: Radničně nám. 7, 052 70 Spišská Nová Ves
Statutárny zástupca: Ing. Pavol Bečarik — primátor mesta
IČO: 00329614
DIČ: 2020717875
Bankové spoj enie: Prima banka, a.s.
IBAN: SK16 5600 0000 0034 0042 2003

(d‘alej len ako „mandant“)

Mandatár: RMF Stav, s.r.o.
Sídlo: Pribinova 1140/89, 053 11 Smižany
ICO: 51079411
DIČ: 2120582046
iČ DPH: neplatca DPH
Zapísaný: V obchodnom registri Okresného súdu Košice I, Vložka č. 42203/V

Bankové spojenie: VUB, a.s. Spišská Nová Ves
IBAN: SK 07 0200 0000 0038 5887 2057
Tel. č.: 0950 416 194
E-mail: rastislav.fabiangmail.com

(d‘alej len ako „rnandatár“)

II.
PREDMET ZMLUVY

(1) Mandatár sa zaväzuje, že v rozsahu dohodnutom v tejto zmluve a za podmienok v nej

uvedených vykoná pre mandanta činnost‘ stavebného dozoru na stavbe: „Rekonštrukcia

interiéru MS Stolárska ulica, Spišská Nová Ves“.
(2) Mandant sa zaväzuje, že uhradí dohodnutú cenu za vykonané činnosti a poskytne

mandatárovi dohodnuté spolupósobenie.
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III.
SPÓSOB VYKONÁVANIA ČINNOSTI

(1) Stavebný dozor bude mandatár vykonávat‘ priamo na stavbe, podl‘a potreby stavby.

Kontrolu a vyhodnotenie prác na stavbe bude mandatár vykonávat‘ ĺx týždenne na

kontrotných dňoch stavby. V prípade havarijných situácií pri realizácií stavby je mandatár

povinný informovaf mandanta okamžite.
(2) Pri vykonávaní stavebného dozoru je mandatár povinný dodržiavat‘ všeobecne záväzné

predpisy, technické normy, doj ednania tejto zmluvy a bude sa nadit‘ východzími

podkladmi mandanta, zápismi a dohodami zmluvných strán na štatutárnej úrovni

a vyjadreniami verejnoprávnych orgánov a organizácií.

(3) Mandatár bude vykonávat‘ stavebný dozor osobne a nie je oprávnený na svoju činnost‘

používat‘ mé osoby. Mandatár prehlasuje, že na činnost‘ uvedenú v predmete zmluvy má

Osvedčenie o vykonaní skúšky odbornej spósobilosti, ev.číslo: 11032.

(4) Mandant je povinný odovzdat‘ včas mandatárovi ved a informácie, potrebné na zriadenie

záležitosti, pokiai‘ z ich povahy nevypiýva, že ich má obstarat‘ mandatár. Ak vyžaduje

zriadenie záležitosti uskutočnenie právnych úkonov v mene mandanta, je mandant

povinný mandatárovi na jeho požiadanie vystavit‘ včas písomné plnomocenstvo.

(5) Mandatár zodpovedá za škodu na veciach prevzatých od mandanta na zriadenie záležitosti

a na veciach prevzatých pre mandanta od tretích osób. Ibaže túto škodu nemohol odvrátit‘

ani pri vynaložení odbornej starostlivosti. Tieto veci je mandatár povinný dat‘ poistit‘, len

ked‘ to ustanoví zmluva, aiebo ked‘ ho o to mandant požiada, a to na účet mandanta.

(6) Mandatár bude vykonávat‘ svoju činnost‘ na stavbe formou „občasného stavebného

dozoru“, t.j. v priebehu ceiej doby prípravy a výkonu prác súvisiacich s realizáciou

stavby, vždy v čase podl‘a potreby pnítomnosti mandatára na stavbe. Pri neprerušovanom

priebehu niektorého stavebného procesu aiebo v prípade omeškania pri uskutočňovaní

stavby, prípadne omeškaní s dodávkou materiálov potrebných na pokračovanie

stavebných prác bude mandatár vykonávat‘ stavebný dozor na stavbe aj v dňoch

pracovného pokoja alebo vol‘na, prípadne i v noci.
(7) Mandatár nie je v omeškaní po dobu, kedy nemohoi plnit‘ predmet tejto zmluvy

z dóvodov na strane mandanta a jeho zmluvných partnerov, na čo je však povinný bez

zbytočného odkladu písomne upozornit‘ mandanta s bližším popisom prísiušnej prekážky.

(8) Mandatár sa zaväzuje nekonat‘ v rozpore s oprávnenými záujmami mandanta a

nezneužívat‘ poznatky získané v rámci spolupráce s mandantom.

Iv.
ČAS PLNENIA

(1) Mandatár sa zaväzuje, že vykoná predmet zmiuvy dojednaný v či. II. tejto zmluvy

v termínoch:
a) Zmluvné strany sa dohodli, že mandatár začne plnit‘ predmet zmluvy dňom podpísania

tejto zmluvy oboma zmluvnými stranami.
b) Za ukončenie tohto zmluvného vzt‘ahu sa bude považovat‘ okamih odovzdania dieia

zhotovitel‘om diela ajeho prevzatie mandantom ako investorom diela, pričom

zmluvný vzt‘ah založený touto zmluvou bude trvat‘ najneskór do 10/2023.

o priebehu odovzdania a prevzatia dlela bude vyhotovený Zápis o prevzatí

a odovzdaní diela, ktorý je jedným z dokladov pre vypracovanie žiadosti o vydanie

kolaudačného rozhodnutia na stavbu.
(2) Zmluva móže byt‘ ukončená na základe dohody oboch zmluvných strán.
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(3) Zmluvné strany móžu túto zmluvu vypovedaf v súlade s 574 a 575 Obchodného

zákonníka.

V.
SPOLUPÓSOBENIE MANDANTA

(1) Mandant sa zaväzuje, že poskytne mandatárovi potrebné doklady a spolupósobenie

v nevyhnutnom rozsahu tak, aby mandatár mohol riadne a včas vykonávat‘ svoju činnost‘.

Mandant, tiež;
a) poskytne mandatárovi jedno vyhotovenie kompletnej projektovej dokumentácie pre

realizáciu stavby,
b) poskytne mandatárovi zmluvu o dielo na zhotovenie stavby

c) určí spósob výkonu autorského dozoru a dozoru projektanta (ak je to potrebné).

VI.
ODMENA MANDATÁRA

(1) Zmluvné strany sa dohodli, že mandatárovi patrí za vykonávanú činnost‘ podl‘a tejto

zmluvy odmena vo výške 4 350,00 eur ; DPH (slovom: štyritisíctristopät‘desiat / 00

cent).
(2) Dohodnutá odmena uvedená v čl. VI. ods. 1 tejto zmluvy je konečná.

(3) Pri fakturácii bude účtovaná aj DPH vo výške stanovenej platnými právnymi predpismi.

(4) V odmene mandatára sú už zahrnuté všetky náklady, ktoré mandatár vynaloží pri svojej

činnosti.

VII.
PLATOBNÉ PODMIENKY

(1) Mandatár vyhotoví mandantovi raz mesačne faktúru, a to za činnost‘ vykonávanú

predchádzajúci kalendárny mesiac.
(2) Zmluvné strany sa dohodli, že faktúra je splatná do 15 dní od jej doručenia mandantovi.

(3) Faktúru je mandant povinný uhradit‘ bezhotovostným prevodom na bankový účet

mandatára uvedený v záhlaví tejto Zmluvy.
(4) Faktúra bude obsahovat‘ náležitosti podľa 71 zák. č. 222/2004 Z. z. o DPH a tiež

označenie povinnej a oprávnenej osoby v súlade s ust. 3a) Obchodného zákonníka.

Mandant má právo vrátit‘ mandatárovi na opravu alebo doplnenie faktúru, ktorá nemá

všetky náležitosti daňového dokladu alebo je vystavená nesprávne, pričom sa zastaví

plynutie lehoty splatnosti. Nová lehota splatnosti začne plynút‘ od doručenia riadne

opravenej, resp. doplnenej faktúry mandantovi.

(5) V prípade, že dójde k zrušeniu alebo odstúpeniu od tejto zmluvy z dóvodov na strane

mandanta, mandatár bude mandantovi fakturovat‘ vykonanú činnost‘ a účelne vynaložené

náklady ku dňu zrušenia alebo odstúpenia od zmluvy. Rozsah vykonanej činnosti

a vynaložených nákladov musí byt‘ pred fakturáciou odsúhlasený mandantom.

(6) V prípade omeškania mandanta s úhradou faktúry uhradí mandant mandatárovi úrok z

omeškania vo výške 0,03 % z dlžnej čiastky vrátane DPH za každý deň omeškania. To

isté platí aj v prípade, že je mandatár v omeškaní s vykonaním činnosti.
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VIII.
ZODPOVEDNOSt ZA VADY

(1) Mandatár zodpovedá za to, že predmet tejto zmluvy bude realizovaný podl‘a projektu,

v súlade s technickými a právnymi predpismi a podl‘a ustanovení tejto zmluvy.

(2) Mandatár nezodpovedá za vady, ktoré boli spósobené použitím podkladov prevzatých od

mandanta a mandatár ani pri vynaložení odbornej starostlivosti nemohol zistit‘ ich

nevhodnost‘.
(3) Mandatár preberá všetky záväzky za kvalitu svojej práce, je povinný vykonat‘ činnosti

spojené s predmetom zmluvy na vlastnú zodpovednost‘, pričom je povinný rešpektovat‘

platné STN a všeobecné platné právne predpisy. Mandatár ručí za to, že činnost‘, ktorú

vykonáva zodpovedá kvalite podl‘a tejto zmluvy a platným normám.

(4) Prípadnú reklamáciu vady plnenia predmetu tejto zmluvy je mandant povinný uptatnit‘

bezodkladne po zistení vady.
(5) Mandatár zodpovedá za škody, ktoré mandantovi spósobf svojim prípadným neodborným

a nekvalifikovaným postupom v rámci výkonu svojej činnosti alebo neplnením si

povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy.

Ix.
VÝKON KONTROLY

(1) Poviimost‘ou mandatára je strpiet‘ výkon kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s

dodávaným tovarom, službami a stavebnými prácami kedykol‘vek počas platnosti a

účinnosti Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku č. IROP-Z

302021B1W1-221-67 zo dňa 01.08.2022 pre projekt financovaný z IROP s názvom

„Zvýšenie kapacít infraštruktúry predškolského vzdelávania v meste Spišská Nová ves na

MS Stolárska 2“, na to oprávnenými osobami a poskytnút‘ im všetku potrebnú súčinnost‘.

(2) Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu!overovania sú najmä:

a) Poskytovatel‘ nenávratného finančného príspevku (Riadiaci orgánlSprostredkovatel‘ský

orgán) a ním poverené osoby,
b) Utvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovatel‘ského orgánu a

nimi poverené osoby,
c) Najvyšší kontrolný úrad SR, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby,

d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány (Urad vládneho auditu) a osoby poverené na

výkon kontroly/auditu,
e) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov,

f) Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EU,

g) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písrnenách a) až f) v súlade s príslušnými

právnymi predpismi SR a právnymi aktmi EU.

X.
ZÁVEREČNÉ USTÁNOVENIA

(1) Táto zmluva nadobúda platnost‘ dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami.

(2) Zmluva je uzatvorená v súlade s Sa zákona č. 2 11/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k

informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v

znenf neskorších predpisov a podl‘a 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka

v znení neskorších predpisov nadobúda účinnost‘ dňom nasledujúcim po dni jej

zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.
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(3) Práva a povinnosti oboch zmluvných strán, ktoré nie sú upravené touto zmluvou ako

í nároky zmluvných strán z tejto mandátnej zmluvy vzniknuté, sa nadia príslušnými

ustanoveniami Obchodného zákonníka (zákon č. 513/1991 Zb. v znení neskorších

predpisov), a ostatnými všeobecne platnými predpismi Slovenskej republiky.

(4) Zmeny a dopinky tejto zmluvy móžu zmluvné strany vykonat‘ len formou písomného

dodatku k zmluve, odsúhlaseného a podpísaného obidvoma zmluvnými stranami.

(5) Zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, z ktorých tri obdrží mandant a jedno

mandatár.
(6) Zmluvné strany podpisom tejto zmluvy vyhlasujú, že sa dókladne oboznámili s jej

obsahom, rozumejú mu a vyhlasujú, že zmluvu nepodpísali v tiesni, ani za inak nápadne

nevýhodných podmienok a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú.

21 -06- 2023
V Spisskej Novej Vsi, dna

Za mandanta:

\ i :rivii JWV iu

1 I \\ Pribinovdl

ii1“ astislav ian

primátor ni1sta kateľ
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